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Chambre 
des Représentants 

Kamer 
der - Volksvertegenwoordigers 

2{J A\'JÜL 1948. 

Pn O,JWr Im LOI 
créant I'Ordrc des Pharmaciens. 

TEXTE ADOPTÉ AU PREMIER VOTE (1). 

Arf icle premier. 

JI est cré(: r11 Belgique un Ordre des Pharmaciens. 
Il jouit de fa pcrsonnnl ilé civile. 

Il es! composé : 

1 ° D11 Conseil supérieur de l'Ordre ; 
2" De deux Conseils mix les cl' Appel; 
3" De dix Conseils provinciaux . 

Art. 2. 

L'Ordre des Pharmaciens comprend low; les por 
teurs du diplôme lôgal ou du diplôme étranger 
reconnu de pharmacien, domiciliés en Belgique et 
tenant officine ouoerte <w public. En outre, pourrorü 
en Jaire partie tous les porteurs du diplôme lér,al qui 
en font to demande. 

Sous réserve des disposil ions transitoires de la 
présente loi, aucun pharmacien ne peut ienir une 
officine ouverte wr public, s'il n'a obtenu préalahlc 
rnent son inscription n11 lablP.nu provincial de l'Ordrc, 
nonobstant k visa dC' ~p;,, lilrc~ par l.1 Commission 
médicale provinciale d11 ressort. 

(1) Les amctulerueuts :111,)J*•;; 1111 premier ,·01c sont i111primê~ 
en itnïlqne«. 

Votr: 
288 (l!Hû-lMi) Proposition de loi. 
220 : Rapport, 
349, 367 t'l 388 : Amendements. 

29 APRIL 1948. 

WE'ïSON'fWERP 
tot instelling nm de Orde der Apothekers. 

TEKST IN :EERSTE LEZING AANGENOMEN (1). 

Eerste artikel. 

Er wordt in België een Orde der Apothekers inge- 
steld. Deze hezi] rechtspersoonlijkheid. 

Zij is samengesteld uit : 

1 ° De Hoge Raad van de Orde; 
2° Twee Gemengde Raden van Beroep; 
3" Tien Provinciale Raden. 

Art. 2. 

De Orde der Apothekers omvat alle houders van 
het wettelijk diploma of van het erkend buitenlands 
diploma van apotheker, die in België woonachtig 
zijn en een voor het publiek toeganlœliffœ apotheek 
houden. Kunnen, bovendien, deel er ·van uitmoken, 
álle houders -van het uietieli] k diploma die een aan 
vraag daartoe iruiienen, 

Geen apotheker mag, behoudens wat voorzien i5 
in <le overgangsbepalingen dezer wet, een voor het 
pubiek toegankelijke apotheek houden, indien hij 
niet voorafgaandelijk zijn inschrijving op de lijst 
der Provinciale Orde verkregen heeft, niettegen 
staande het. visum van z.ij n diploma door de Provin 
ciule Geneeskundige Commissie van het gebied. 

( 1) ne in eerste lezing nnnge110111e11 amendementen zijn cursief 
gedrnkl. 

zte . 
288 {HH6-194ï) : Wetsvoo111tel. 
220 : Verelag. 
349, 367 en 388 : Amendementen. 

H. 
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Le requérant, <lonl la demande d'inscription m, 

tableau de l'Ordre est rejetée, peut faire opposition 
dans les q II i uzc jours de la sign lf'ication. 11 sera stal 111~ 
suivant la proefalure disciplinaire. La sentence doit 
être mol lvée d est susceptible des voies de recours 
ord inairr-s. 

:\ri. 3. 

Il est étahli dans chaque province 1111 Conseil de 
l'Ordrc qui a juridiction sur les membres domiciliés 
dans celle province. 
Dans les provinces d'Anvers, de Flandre occiden 

tak, de Flandre orientale cl de Limbourg, les Con 
seils de l'Ordrc utilisent la langue néerlandaise. 

Dans les provinces tle Hainaut, de Liégu, de 
Luxembourg cl de Namur, les Conseils de l'Ordrc 
ut.iliscnt la langue française. 
Dans la prov i nee de Bra ban 1, il 'est créé deux Co11- 

scils de l'Orrlrr-: l'un utilise lu langue néerlandaise, 
l'autre ul il isr: la langue française. 

Le premier a juridiction sur les pharmaciens domi 
ciliés dans les communes administrativement d'ex 
·prcssion néerlandaise. Le second a .i uridiction sur les 
pharmaciens domiciliés dans les communes adrni 
nistrativcmen t d'expression üançnlso. Les pharma 
cicns domiciliés duns les communes du Brabant, 
ndministrativcmen! hilinsrucs. peuvent se rattacher it 
leur choix r1 l'u n 011 l'aul r« ck ces deux Conscits I"). 

Art. 4. 

Les Conseils de I'Ordrc sont chargés de faire res 
pecl<'r ks d:g-lcs de lu déontologie pharmaceutique, 
l'honneur, la prohil(: cl la dignité des membres dt• 
l'Ordro Jam; l'exercice ou à l'occasion de l'exercice 
de la profession et même en dehors de leur acl iv ité 
professionnelle, dans les cas de foutes g-r;ffc~, rcjnil 
l issant ~11r l'hn111w111· d<· la profession. 

Ils interdi1:ont ù leurs mw1bres cl'e:rercer loufe 
activité qui n'entre pas dans le cadre de l'e;rercice 
1w1·111c1' de 1·.-1 I'/ de Cuérir. 

Ils signalent óvcnl.ucllcmen! aux autorités compé 
l cn l es les infractions .111x lois sur I'Art de (;,n~rir. 

(') I.e dernier nlini·a tic l'urtlrlc :i ;1 .-.1,; s11pprîtn0 an pre111ier 
vote. 11 ètDH rûrlig(, cornme sult : 
Par dérogation aux règles ùc la 1"0111p(•te1we lc1Tilorialc des 

Conseils de l'Ortl re, telle qu'elle est dófinie dans le présent urücle, 
tont phnrrnnr.inn exerçant son art duns l'une des nenf provlnces 
peut, s'il justifie par notortété ou autrement, d'une connaissance 
insutrisante de la langue de la procédure 11tilfs('c par Ir. Cnnseil 
de l'Ordre auquel il ressortit normalement. demunder, au début 
rie l'informai.ion dont il est l'objet, d'être jugé por un r.utrc conscn 
rtc l'Ordre, li est stnt11(1 sur celte demande par sentence motivée 
susceptihle cl'apprl en rnvcur (Ill pharmacien cornpnrnnt. !.a sen 
lcn1·,,, renverra, s'il órhct , l'incnlpi• ikvnnf lr Con~ell <le l'Orrlrc.Ie 
plus prnrh« nlili~ant l'antre tnugue. 

De verzoekcs-, wiens aanvraag lol inschrijving op 
de lijst der Orde werd verworpen, kan verzet doen 
binnen vijftien tlagcu na de betekening. Er wordt 
uitspraak gedaan volgens de disciplinaire rechtsplc 
ging. De beslissing moel met redenen omkleed zijn 
en is vatbaar voor de gewone middelen nm verhaal. 

ArL. 3. 
Er wordt in iedere provincie een Ilaad der Orde 

opgericht, die rechtsmacht heeft over de leden in 
die provincie woonachtig. 
ln de provinciën Antwerpen, Limburg, '\iVesl 

Vlaanderen en Oost-Vlaanderen, is de voertaal van 
de Hadcn der Orde het Xcderlands. 

Ju de proviciën Henegouwen, Luik, Luxemburg en 
Namen b de voertaal van de Baden der Orde hel 
Frans. 
ln de provincie Brabant worden twee Hadcn der 

Orde opgericht : de éne met het Nederlands, de 
andere met hel Frans als voertaal. 
De eerste heeft rechtsmacht over de apothekers die 

in de gemeenten, waarvan de bestuurstaal het Neder 
lands is. woonachtig zijn. De "tweede heeft rechts 
mucht over de apothekers die in de gcmeenle11, 
waarvan de bestuurstaal hel Frans is, woonachtig 
xijn. De apothekers, woonachtig in de adrninistrnt ivf 
tweetalige gemeenten van Brabant, mogen zich naar 
keuze bij één dezer beide Hnden aanslu itcn ('). 

Art. 4. 

De Raden der Orde zijn cr mede belast de regelen 
Yan de pharmaceutischc plichtenleer, de eer, de 
rechtschapenheid en de waardigheid der leden van 
de Orde Ic handhaven, in dr: uitoefening of naar aan 
lPirli11g van de uitoefening van hun beroep en zelfs 
buiten hun bcroepsbcdrijvigheid, in geval van 
zware fouten die een weerslag zouden hebben op de 
eer van het beroep. 

Ze zullen. aan hun leden verbieden om. het even 
welke bedrijvighéid aan de dag te leugen die niet 
b·innen het raam der noriruûe 11itoefeniny l)(ln â« 
Geneeskunst valt. 
In voorkomend geval, wijzen zij de hf'vm'gdc 

overheden op de misdrijven tegen rle wellen op de 
Geneeskunst. 

(1) De luntste ul ineu v:111 u rt ikel :l werd in eerste le,.ing \\·egl-(e• 
luten. - 7.e luidde ais volgt : 
In afwijking van de regelen van terriloriale bevoegdheid v,111 

tie Hade11 van de Orde, als omschreven in dil urttkel, km elk 
apotheker die zijn he roep in een der negen provlnr+ën ultoctcnt, 
zo hij door bekendheid or andersz ins bewlist onvoldoende ver 
trouwd 1e · zijn met de mul der rcchtspleglug' gehruikt door rie 
Haad van de Orde wnurtne hij normaal behoort, hij 'l ilegin vun 
liet tegen hem ingesteld ourlerzoel; vragen door een andere nuaù 
der Orde ie worden berecht. Over deze aanvraag wordt uitspraak 
gedaan bij met redenen omkleed vonnis, waarvan hoger beroep 
openstuat voor de versr-hijncnde apotheker. Ilet vonnis verzenrlt 
,le~gen1lle111I lwl,lungcle ,·r"11"n· <le rlir-htsthi] gelegen naar! rler Orrle 
mei andere voertaal. 
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Us ont qualité pour apprécier Ic mode de fixation 
et le taux des honoraires : 

1° en cas de manquement grave à la probité pro 
Iessionnellc: 
2° 11 la demande conjointe des deux parties; · 

3° en réponse tt une demande d'avis des cours ou 
tribunaux. 

Atl. 5. 

Aucune sanction he peut être fondée sur des motifs 
d'ordres religieux, philosophique, politique, linguis 
tique, ni sur le seul Iail, pour le pharmacien inculpé, 
d'être rattaché [I 1111 org-anîsinc assnrant le service 
pharmaceutique ù 1111 gro11pcmenl ou ;1 une catégorie 
de personnes. 

Toute ingérence dans ces domaines est interdite. 

Art. 6. 

Chaque Conseil de l'Ordre est composé de membres 
cf fectif s et de membres suppléants, élus par les phar 
maciens inscrits au tableau de I'Ordrc et domiciliés 
dans la province. Leur nombre sera Iixé par l'arrêté 
royal prévu 1\ l'article 23. 

Dans la province de Brabant, les Collèges éloclo 
raux sont constitués en tenant compte des stipula 
tions inscrites à l'article 3. 
La désignation des membres a lieu par scrutin 

secret. 
Le vote est obligatoire; il peut se faire par corrcs 

pondancc. 
L'abstention répétée aux scrutins secrets sans motif 

légitime donne ouverture aux sanctions inscrites 
dans la présente loi, hormis Ja suspension tempo. 
raire et I'intcrdicl ion cléfitlJ.live. 

En cas de démission, de déci'•s 011 de déchéance d'un 
membre effectif, celui-ci est remplacé par le sup 
pléant ayant. obtenu Ic plus de voix. 

Au cas où deux candidats auraient obtenu un nom 
hre égal de voix, la priorité est donnée a11 membre 
Ic plus ancien sur Ic tableau de, l'Ordrc. 

Zij zijn bevoegd om de Wijze van vaststelling van 
hun erelonen le beoordelen : 

1 ° in geval van ernstige tekortkoming aan de 
beroepsèerlijkheid; 
2° op de samengevoegde aanvraag van de twee 

partijen; 
3° in antwoord op een verzoek om advies van de 

hoven of rechtbanken. 

Art.. 7. 
Les membres d,11 Conseil de l'Ordre, eff ectif s <'t 

suppléants, sont élus pour quatre nns pnrmi les mem 
bres de nationalité hclgc inscrits an tahlenn provin 
cial depuis cinq ans nu moins. 

Le 'Conscll se renouvelle pat· moitié tons les dP11x 
ans. 

Art. 5. 

Geen· strafmaatregel kan worden gegrond op rede 
nen van godsdienstige, wijsgerige, politieke> taal 
kundige aard, noch op het feit dat de betichte 
apotheker verbonden is non een organisme dat de 
pharmaceutischc dienst verzekert ten behoeve van 
een groepering or van een categorie van personen. 
Elke inmenging op een dezer gebieden is ver- 

boden. · 

Art. 6. 

Elke Raad der Orde wordt samengesteld uit 
gewone en plaatsvervangende leden, gekozen door de 
apothekers, die op de lijst der Orde ingeschreven 
en in de provincie woonachtig zijn. Hun aantal wordt 
bepaald bij koninklijk besluit, zoals voorzien hij 
artikel 23. 

In de provincie Brabant worden de kiescolleges 
samengesteld, rekening: houdend mei ,le bepalingen 
van artikel 3. 
De aanduiding der leden gebeur! bij g~heime stem 

ming. 
De stemming is verplicht; ze kan per briefwissc 

Üng geschieden. 
Herhaalde onthouding hij de geheime stemmingen 

zonder wettige reden, geeft aanleiding lot de in deze 
wet voorziene strafmaatregelen, met ui11.ondering 
Yt\n de tijdelijke schorsing -cü de definitieve 01111.cg 
ging van bevoegdheid, 

Bij ontslag; overlijden of vervallenverklaring vnn 
een gewoon lid, wordt deze vervangen door de 'plants 
vervanger, die hel meest stemmen behaald heeft. 
Wanneer twee plaatsvervangers hétzelfde aantal 

· stemmen bekomen hebben, wordt de voorrang i?êge 
ven aan het lid dal het langs! op de lijst der Orde 
ingeschreven is. 

Art.. 7. 

De leden van de Raad der Orde, 1.0 gewone als 
plaatsvervangende, worden voor vier jaar gekozen 
onder de leden van Jlelgh,chr, nntionallteit die sinds 
mlnstons vijf jaar op de provinciale lijst ingeschre 
ven staan. 
De Raad wordt om de twee [nar nm de helft ver 

nieuwd. 
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Les membres effectifs ne sont p;is immédiatement 
rééligibles. 

. Les membres suppléants n'ayant pas été appelés à 
terminer le mandat d'un membre effectif peuvent 
être réélus, soit comme effectifs, soit comme sup 
pléants. 

Le Conseil peul inviter un suppléant à siéger tem 
porairement afin d'atteindre le quorum exigé par 
l'article 15. 

Art.: 8. 
Toul membre d'un Conseil de l'Ordre qui, dûment 

convoqué, s'est abstenu, sans motif .légiume, d'assis 
ter à deux: séances consécutives, est punissable de 
l'avertissement ou de la censure. 

Art. 9. 

Le Conseil de l'Ordrc élit dans son sein un prési 
dent, un vice-président et un secrétaire, qui consti 
tuent le Bureau. 

Chaque Conseil de l'Ordrc esL assisté par un magis 
tral de première instance, désigné par Ic Hoi, pour 
une période de six ans et ayant voix consultative. 

Le Hoi nomme aussi, dans Jes mêmes conditions, 
un assesseur suppléant. 
Le magistrat désigné par le Roi pour l'une des deux 

sections <lu Conseil de l'Ordrp de la prov inéc de Bra 
bant peut être égalcmcn l désigné en celle qualité 
pour l'autre Conseil, à la condition qu'il connaisse 
les deux langues. 

Le Conseil désigne en outre, dans son sein, le con 
seiller chargé des fonctions de trésorier. 

De gewone leden zijn niet onmiddellijk herkies 
baar. 
De plaatsvervangende leden die niet opgeroepen 

. werden om het mandaat van een gewoon lid te 
beëindigen, zijn herkiesbaar, hetzij als gewoon. 
hetzij als plaatsvervangend lid. 
De Raad kan een plaatsvervangend lid verzoeken 

tijdelijk te zetelen, ten einde het door artikel 15 
vereist quorum Le bereiken. 

Art. 10. 

Les présidents des dix Conseils de l'Orrlro cl les 
vice-présidents, à titre de suppléants, constituent 
le Conseil supérieur de l'Ordre des Pharmaciens. de 
Belgique. 
. Le Roi complète le Conseil supérieur en désignant 
dans chacune des Facultés de Médecine (Institut de 
Pharmacie) des Universités de Bruxelles, de Gand, 
<le Liégc et de Louvain, un délégué effectif et un 
délégué suppléan 1.. Il est loisible à chacune de ces 
quatre Universités de prnposcr au Hoi, à cette fin, 
une liste comportant au moins trois noms. ' 
Le Conseil supérieur de I'Ordre a son siège à 

Bruxelles et comporte deux sections qui peuvent 
délibérer séparément ou en commun : l'une d'expres 
sion néerlandaise, où siègent les présidents des Con 
seils de l'Ordre des provinces d'Anvers, de Flandre 
rJC·.ddenlalc, de Flandre orientale, de Limbourg el de 
la section d'expression néerlandaise du Brabant; 
l'autre d'expression française, où siègent los prési 
dents des Conseils de l'Ordre <les provinces de 
Hainaut, de Liégc, de Luxembourg, de Namur. cl de 
la section d'expression française d11 Bra han L 

Art. 8. 

Elk lid van de Raad der Orde dat, behoorlijk 
opgeroepen, zonder wettige reden twee achtereenvol 
gende vergaderingen niet bijwoont, is strafbaar met 
waarsch_uwing of censuur. 

Art. 9. 

De Raad der Orde kiest in zijn schoot een voorzit 
ter, een ondervoorzitter en een secretaris, die het 
Bureau uitmaken. 

Elke Raad der Orde wordt bijgestaan door een voor 
een tijdruimte van zes jaar; door de Koning aangewe 
zen magistraat van eerste aanleg die raadgevende 
stem hooft. 

De Koning benoemt, onder dezelfde voorwaarden, 
een 'plaatsvervangend bijzitter. 
· De magistraat door de Koning voor één der heide 
afdelingen van de Raad der Orde der provincie 
Brabant aange,vczcn, kan als zodanig ook' aangewe 
zen worden voor de andere Raad, mits hij beide talen 
kent. 
De Raad duidt bovendien in zijn schoot. de raads 

heer aan belast met het ambt van penningmeester. 

Art. 10. 

De voorzitters van de lien Haelen der Orde en · de 
ondervoorzitters, als plaatsvervangers, maken de 
llogc Raad van de Orde der Apothekers van België 
uit. 

De Koning vult de Hoge Ilaud aan door in elke der 
Cencrskundige Faculteiten (Phnrmaceutisch Instituut) 
der Universiteiten Brussel, Gent, Leuven en Luik, 
een gewoon af gevaardigde er, een plaatsvervangend 
ulgevaardigde aan te wijzen. Het staat elke dezer vier 
Uni versiteitcn vrij, te dien einde aan de Koning een 
lijst met Len minste drie namen voor le leggen. 
De Hoge Raad der Orde is gevestigd te Brussel en 

beslaat uit twee aïdelingen .die afzonderlijk of samen 
kunnen beraadslagen : de ene met het Nederlands als 
voertaal; waarin zetelen de voorzitters van de Raden 
der Orde der provinciën Antwerpen, West-Vlaan 
deren, Oost-Vlaanderen, Limburg en van de afdeling 
Brabant die het Nederlands als voertaal bezigt; de 
andere met het Frans als voertaa 1, waarin zetelen de 
voorzitters van de Raden der Orde der provinciën 
Henegouwen, Luik, Luxemburg, Namen en van de 
af deling Brabant die het Frans als voertaal bezigt. 
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Chaque section nomme <lans son sein un président, 
choisi de préf ércnce parmi les professeurs d' Uni ver 
silés visées ci-dessus. 
Elle élit, en outre, un vice-président et un secré 

taire. 
Le président tic la section Flamande présidera pen 

dant les deux premières années, celui de la section 
française étant suppléant. 

Les deux années suivantes, ils interverf iront Je; 
rôles. 

Elke afdeling benoemt in haar schoot een. voorsit 
ter, die bij voorkeur wordt gekozen onder .. de hier 

' boven bedoelde Univcrsiteitsproîessoren ... 
Zij kiest, bovendien, een, ondervoorzitter en een. 

~cretaris. · . 
De voorzitter van de Vlaamse afdcli;ng· neemt hél 

voorzitterschap waar, tijdeus de eerste twee jaär,' 
• terwijl die van de Franse afdeling als plaatsvervanger 
· optreedt. 

De volgende twee jaren keren zij de rollen orri. 

Lorsque les rleux sections délibéreront en corn- , Wanneer de twee afdelingen samen bcraadslugcn, 
mun , la présidence sera exercée par un membre cmn- . wordt het voorzitterschap waargenomen door een lid 
prenant les deux langues nationales. . dat heide landtalen verstaat. 
Les deux sections du Conseil supérieur de l'Ordro De twee afdelingen van _de Hoge Raa:d der Orde 

sont assistées par. un même magistral, désignt~ par le wordc: bijgestaan door eenzelfde 'magistraat, ,.d~c 
l\oi parmi les conseillers ;', la Cour de cnssation , con- door, de Koning. aangewezen wordt onder. de raads 
naissant les deux ,-li).ngucs nationales. Un assesseur , h<';·e:1 hij het Hof van Verhreking,_ die heide land 
suppléant est pareillement désigné par Ic Hoi. '. lal en machtig zijn. Een plaatsvcrvnngend bijzitter 

, wordt onder dezelfde voorwaarden door de Koning 
Le Conseil supérieur a pour lâche : 

1 ° D'établir les règles <Ic la déontologie pharmn .. 
ceutiquc, conformément aux buis poursuivis par 
l'article 4 de la présente loi; 
2° De donner son avis concernant Ioules les qtw:-:. 

lions· intéressant l'exercice de la phurmncic, de pro 
poser les mesures législatives cl. administratives a~·anl 
trait. 1, la santé publique; 

3° De contrôler l'activité générale cl de colliger 
les sentences des Conseils provinciaux. 11 ·pourr;1. 
entre autres, inviter les Conseils provinciaux ù inda 
g-uer dans les affaires qu'il leur soumet et déférer 
devant le Conseil mixte dAppcl les décisions qui l ui 
~,~mblenl irrég11lièrc~ ou iuéquitnblos , cl même dr' 
porter devant la Cour de cassation les sentences d 11 
Conseil mixte cl' Appel. 

: aangewezen. 
· De Hoge Raad heeft tof taak _: 

l" De regelen van de pharmaceùtischc plichl.enlc(\r 
vast te stellen, overeenkomstig de door artikel 4 van 

, deze wet nagestreefde doeleinden: 
2° Adviezen uit te brengen nopens kwesties betref' 

fende .de uitoefening van het beroep- van apotheker 
en de wetgevende en administratieve maatregelen 
voor de stellen die betrekking hebben op. de volks 
gezondheid; 
3° De algemene bedrijvigheid van de Provinciale 

Raden te controleren en hun uitspraken samen le 
lezen. Hij' kan o.rn. de Provinciale Raden uitnodigen 
een onderzoek. in te stellen in de zaken die hij hun 
nntlerwcrpt en de beslissingen die hem onregelmatig 
of onbillijk toeschijnen naar de Gemengde Raad van 
Beroep verwijzen, 'en zelfs de vonnissen - van de .. 
Ccmc11gdc ltnnd van Beroep vóór het 'I-Iof van Ver 
breking brengen. · · 

ArL 11. 

L1'. Conseil m ixl e d 'A ppcl d' expression néerlan 
clai:-:c ~I Ic Comr•il mix Ic d' Appel d'expression Iran 
(,'a lsc son! composés chacun de trois conseillers à Ja 
Cour d'nppel, {lt'~ign,;~ par le Roi cl ayant voix dél i 
bérati vc, l'un d'eux lnisaut fonction de président, el 
de lrni~ pharmaciens d1~sign,\:; par le sort, parmi les 
membre" tlP~ Conseils clc l'Onlre utilisant la langue 
de ln procédure, ;'1 l'cxelusiou du membre du Conseil 
de I'Ürrlrn a~·ant j11gé en première instance. 

Les 1léci~ion~ tlMi11ÎIÎYc~ prononcées par le Conseil 
J11ÏXIP d'Appel sont. susceptibles d'être déférées à. ln 
Cn11r rie cassation par fr compurant pour contraven 
l ion it la lni n11 ponr violation des formes soit suhstan 
lic·lh·~. sui l pr('~CTÎf('~ i1 peine de nullité. 

Art. 11. 

De Gemengde Raad van Beroep met het Nederlands 
a Is voertaa 1 en de Gemengde Raad van Beroep met 
hel. Frans als voertaal, zijn · ieder samengesteld uit 
drie door de Koning aangewezen raadsheren bij het 
Hof van Beroep, die stemgerechtigd zijn en van wie 
één als voorzitter optreedt, en uit drie apothekers 
door het lot aangewezen onder de leden van de Baden 
der Orde, die de voertaal van de rechtspleging 
gebruiken, met uitsluiting van het lid van die Raad 
der Orde, die in eerste aanleg uitspraak gedaan heeft. 

De eindbeslissingen door "de Gemengde Raad 
vnn Beroep gewezen, kunnen 'door de verschij- 

. nende partij worden aangebracht bij het Hof van 
Verbreking, wegens overtreding der wet of verzuim 
rlcr wezenlijke vormen of der vormen die op sb:àffo 
van nietigheid voorgeschreven zijn. 
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La notification tic la décision est faite à l'intéressé 
par lettre recommandée. 

La procédure, pour se pourvoir en cassation, est, 
tant eu cc qui concerne la forme, qu'en cc qui con 
cerne les délais, r(:gic par les règles suivies en matière 
ci vile. 

Il est loisible au Procureur :,rénéral ;1 la Cour de 
cassution ile se pourvoir devant la Cour de cassation 
dans l'intérêt de la loi. 

Le pourvoi eu cassation est suspensif'. 

Art. 12. 

Eu cas de plainte émanant, soit de tiers, soit. de 
pharmaciens, soit tl'associations pharmaceutiques, le 
Bureau du Conseil de l'Ordrc procède á toutes les 
instructions utiles cl soumet la cause au Conseil de 
l'Ordro convoqué par ses soins. 

Lorsque la plainte comporte un différend, Ic 
Bureau s'efforce d'amener l'accord des parties cl 
dresse procès-verbal de conciliation 011 de non-conci 
liation. 

Art. 13. 

Los sanctions dont dispose k Conseil de l'Ordrc 
sont : l'avertissement. la censure, ln reprimande, la 
suspension du di-oit d'exercer ln pharmacie pendant 
un terme qui ne peul excéder une année, la radiation 
du tableau de l'Ordrc. 

Les prnticicns Irappés en dernier ressort de la sus 
pension sont privés définitivement du droit d'éligi 
bilité el pendant Ic délai <Ic suspension, du droit de 
prendre part aux élections du Conseil de l'Ordre. 

Les membres effectif :- 011 suppléants des Conseils 
de I'Ordrc condamnés c11 dernier ressort du chef 
d'une infraction relative l't l'exercice de Ja pharmacie 
ou frappés d'une peine disciplinaire quelconque sont 
déchus de plein droit de leur mandai. 

Les conlrevenunts aux sunctions de la radiation du 
tableau de l'Ordre, comme à celle de la suspension cl 
pendant la durée tic celle-ci, sont passibles de l'appli 
cation des lob pénales réprimant l'exercice illégal de 
I'Ar] de Guérir. 

Art. 14. 

Les sanclious próvucs it l'article précédent ne pour 
l'ont èlrc pl'i~l's pal' défaut que 30 jours après que Ic 
membre en cause aura éló invité à ~c défendre. 

Le membre é!ppdt; ,\ comparaitre peul exercer k 
tiroir {Ic récusation dans les conditions des articles 44 
:'1 47 du Corle de procédure civile. 

Deze bësllssing wordt aën belanghebbende bij aan 
gctckcn<l schrijven betekend. 
Ten aanzien van de .rechtspleging tot voorziening 

in verbreking, gelden, wal zowel· de vorm als de 
termijnen betreft, de regelen in burgerl ijke zaken 
gevolgd. 

Het staa l de Procureur-Generaal bij, het Hof van 
Verbreking vrij zich vóór hel Hor van Verbreking in' 
\Jet belang van de wel te voorzien. 
De voorziening in verbreking heeft opschorsing 

ten gevolge. 

Art. 12. 

W,11111cc1· ecu klacht ingediend wordt hetzij door 
dr-rrlcn, hetzij door apothekers, hetzij door pharma 
ceutischc vercniglngen, stelt het Bureau Yan de Raad 
der Orde alle nuttige onderzoekingen • in en onder 
werpt de zaak aan de Baad der Orde, die door. zijn 
toedoen bijeengeroepen wordt. 
ln dien rie · klacht een geschil betreft, tracht het 

Bureau pat-tijen le verzoenen en stelt een verslag van 
verzoening of van niet-verzoening OJ). 

Art. 13. 

Oc Huad der 011dc beschikt over de volgende straf 
maatregelen : waarschuwing, censuur, ber-is ping, 
schorsing van de bevoegdheid de artsenijbereidkunde 
uit le oefenen gedurende een termijn die één 
jaar nicl mag overschrijden en ·de schrapping van 
de lijst van de Orde. 

De leden, die i11 laatste instantie de straf der schor 
;;i11g hcbhen opgelopen, zijn voor altijd ontzet van 
hu,; recht van vcrkicshaa,:heid en, tijdens de termijn 
van schorsing, van hun recht deel te nemen .aan de 
verkiezingen van de Baad <let Orde. 
De gewone of plaatsvervangende leden van de 

Raden der Orde, die in laatste instantie. veroordeeld 
worden wegens inbreuk op de uitoefening van de 
artsenijbereidkunde of die met om het even welke 
disciplinaire maatregel gestraft worden; zijn vau 
rechtswege uil 1nm mandaat ontzet. 
Hij, die zich niet houdt aan de straf van de schrap 

ping van de lijst van de Orde, zomede hij die zich 
niet houd! aan de straf der schorsing, gedurende de 
gehele duur dier schorsing, valt onder toepassing 
van de strafwetten tol beteugeling van de onwettige 
uitoefening der Geneeskunst. 

At-t.14. 

De i11 vorig artikel voorziene strafmaatregelen 
mogen, hij verstek, slcch Is worden toegepast <ledig 
dagen nadat hel betrokken Jid verzocht werd zijn 
verdediging voor le drogen. 
Het lid <lal verzocht wordt le verschijnen, beschikt 

over het recht van wraking, onder de voorwaarden 
, voorzien in artikelen 44 lol- en met 47 van het Wet 
boek van B urgerlij kc Rech Is vordering. 
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Il pourra se faire assister de conseils qui ne pour- 1 

ront être choisis que soit parmi les avocats, soit 
parmi les membres de I'Ordre. 

Art. 15. 

La présence des deux tiers des membres, assistés du 
magistrat désigné par le Hoi, aux termes de l'article 9, 
est requise pour qu'une délibération d'un Conseil 
de l'Ordre soit valable. 

Le Conseil mixte d' Appel ne peut délibérer vala 
blement que si les deux tiers de ses membres se trou 
vent réunis et si, parmi eux, se trouvent .an moins 
deux magistrats -et deux phurmnciens désignés con 
formérnenl à l'article 11. 
Le Conseil supérieur de l'Ordrc ne délibère valable 

men l que si les deux Liers de ses membres, assistés 
par un mag-isft•at el désignés en conformité de l'arti 
clc 10, sont présents. 
Toutes les décisions sont prises ù la majorité des 

voix des membres présents. 
En cas de partage des voix. celle du Président est 

prépondérante. 
La suspension ou la radiation du tableau de l'Or 

drc est. proposée à Ja majorité des deux tiers de 
voix des membres du Conseil. 

Ces sanctions entrutnent pour Je praticien qui e11 
est l'objcU'inlcrdiction de pratiquer son art dans une 
officine de pharmacie, soi! comme pharmacien, soit 
comme préparateur-assistant pour son compte ou 
pour le compte de tiers, 

Ar}, 16. 

Le président d11 Conseil supérieur de I'Ordrc, Ic 
magistrat qui assiste Ic Conseil provincial d les par 
ties peuvent interjeter appel de toute décision d11 

Conseil dans les trente jours de la notification de· 
celle-ci par lettre recommandée. 

Au cas où la décision a été prise par défaut, il pe111 
être foi l opposition dans Ic même délai de trente 
jours. 

L'affaire est alors ramenée devant ln juridiction 
qui u prononcé la peine. 

Art. 17. 
Toute décision prise en dernier ressort, comportant 

la suspension ou la radiation, esl notifiée à l'intéressé, 
Ît toutes les Commissions médicales provinciales cl 
à l'Inspection des Pharmacies. 

Art. 18. 
Toute sanction devient définitive trente jours après 

lu notification à l'intéressé, sauf dans le cas d'appel 
ou d'opposition exercé conformément à I'arf icle 16 <'t 
sauf pourvoi en cassation. 

Hij kan zich laten bijstaan door raadslieden, die 
slechts mogen gekozen worden hetzij oruler de advo 
catcn, hetzij ouder tic leden van de Orde. 

Ar], 15. 

De aauwezighcid van de twee derden der leden, 
hijgeslauu door tic overeenkomstig artikel 9 door de 
Koning aangewezen magistraat, wordt vereist opdat 
een bcslis!-ing van de füwd der Orde geldig weze. 

De Gemengde naád van Beroep kan slechts geldig 
beslissen ingeval de t wee derden van zijn leden vere 
nigd zij n, en indien zich ten minste twee magistra 
lcn en twee apothekers, aangewezen overeenkomstig 
artikel 11, onder hen bevinden. 

De Hoge Hand der Orde kan slechts geldig beslissen. 
indien de l wee derden zijner leden, bijgestaan door 
een magistraat, en overeenkomstig artikel 10 aange 
wezen, aanwezig zijn. 

Al de beslissingen worden getroffen bij meerder 
heid der stemmen van de aanwezige leden. 

Bij slaking van stemmen, beslist de slem van de 
Voorzitter. 

De schorsing of de schrapping Yan de lijst van de 
Orde, wordt hij meerderheid van de twee derden 
der aanwezige leden uilgcsprokcn. 

D(' apotheker op wie deze strafmaatregelen toege 
past worden, mag zijn beroep niet uitoefenen in een 
apotheek, zomin in de hoeclanighcid van apotheker, 
ab in de hoedanigheid nm bereider-assistent, zo voor 
eigen rekening ab voor rekening van derden. 

:\ri. 16. 

De voorzitter vun de Haad der Orde, de magistraat 
die de Provinciale Hand bijstaat en de partijen kun 
nen van iedere beslissing van de Raad in hoger 
beroep gaan, binnen dertig dagen nadat rie beslissing 
bij aangetekende brief werd betekend. 

111 g-cval de beslissing genomen wordt hij verstek, 
kan cr insgclijk shinnen dertig dagen verzet aangete 
kcnd worden. 

De zaak wordt dan teruggebracht vóór hel rechts 
::ollcgc, dal destraf uitgesproken heeft. 

Art. 17. 

leder in laatste instantie genomen beslissing, hou 
dende schorsing or schrapping, wordt aan de belang 
hebbende, aan al de Provinciale Geneeskundige Corn 
missiën en aan de Inspectie der Apotheken betekend. 

Art. 18. 

Iedere strafmaatregel wordt definitief dertig dagen 
mHln I hij aan bclanghehhcudo werd betekend, 
behalve in geval van beroep of verzet, aangetekend 
overeenkomstig- arlikcl 16, en behoudens voorziening 
in verbreking. 
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Art. 19. 

Les délibérations des Conseils de l'Ordrc, du Con; 
seil supérieur de l'Ordre et des Conseils mixtes 
d' Appel sont consignées dans un registre de procès 
verbaux el signées par le président et par le secré 
taire. 

· Les délibérations qui prononcent une peine disci 
plinaire doivent être moti vées et une copie en sera 
toujours envoyée à l'intéressé et au Conseil supérieur 
de !'Ordre. · 

Art. 20. 

Les membres des Conseils de l'Ordrc, du Conseil 
supérieur de l'Ordre et des Conseils mixtes. d' Appel 
sont tenus au secret professionnel pour toutes les 
affaires dont ils ont eu connaissance dans l'exercice 
de leurs fonctions. 

Art. 21. 

Le Conseil supérieur représente l'Ordrc pour ester 
en justice. 
Il pourra se faire représenter par délégation· régu 

lièrc donnée à l'un de ses membres. 

Art. 22. 

L'Orclre ne peut posséder en propriété ou autre 
ment d'autres immeubles que ceux qui sont néces 
saires à son fonctionnement. 
Les dispositions entré vifs et par· testament au pro 

fit de l'Orâre n'auront leurs effets qu'tuiuin: qu'elles 
seront autorisées par arrêté royal. 

Le Conseil supérieur de l'Ordre est autorisé à fixer 
et à percevoir les cotisations nécessaires au fonction 
nement des divers organes de I'Ordrc. 

Le défaut d'acquitter la cotisation peut, le eus 
échéant, donner Heu à l'application de l'une· des 
sanctions disciplinaires prévues à l'article 13. 

Art. 23. 

Un arrêté royal déterminera 
1 ° Le nombre de membres effectifs el suppléan Is 

à désigner pour chaque Conseil de l'Ordre; 
2° Les conditions et modalités des élections, les 

formes et délais de recours contre l'élection et l'auto 
rité chargée de statuer su 1' ces recours; 

Art. 19. 

De beslissingen van de Raden d~r Orde, van de 
Hoge Raad der Orde en van de Gemengde ·naden 
van Beroep worden in een notulenboek ingeschreven 
en ondertekend door de voorzitter en door de secre 
taris. 

De beslissingen, waarbij een disciplinaire straf 
uitgesproken wordt, dienen met redenen omkleed Pu 
altijd wordt een nfsohrif] gezonden aan ·de belang 
hebbende en aan de Hoge Raad van de Orde. 

Art. 20. 

De leden van de Raden der Orde, van de lfog-c 
Raad der Orde en van de· Gemengde Raden van 
Beroep zijn gebonden door hel beroepsgeheim in 
alle zaken, waarvan zij bij de uitocf cning van hun 
ambt kerinis hebben g-ekregen. 

Art. 21. 

De Hoge Raad. der Orde treedt in rechten ôp 
namens de Orde. · 
Hij kan zich laten vertegenwoordigen door regel 

matige opdracht aan één van zi] n leden gegeven. 

Art. 22. 

De Orde mag in eigendom of 'anders enkel die 
eigendommen bezitten, die nodig zijn voor haar 
werkzaamheden.' 

De beschikkingen onder levenden, of bif testament, 
ten voordele der Orde, hebben alleen uitûJcrking 
uoor zoucr zîj bij koninklijk besiuü worden uoed- 
gekeul'd. · 

De Hoge Raad van de Orde is gemachtigd de bij 
dragen, die nodig zijn voor de werking van de ver 
schillende organen van de Orde, vast le stellen en le 
innen. 

De niet-betaling van de bijdrage kan zo nodig, 
aanleiding geven tot toepassing van een der in arti 
kel 13 voorziene disciplinaire straffen. 

Art. 23. 

Een koninklijk besluit stelt vast ; 

l" Het. aantal gewone en plaatsvervangende leden, 
die voor elke Raad der Orde dienen aangewezen; 
2° Do voorwaarden en dé modaliteiten der verkie- 

zingen, de manier waarop en de termijnen waar- 

1 

bi nnen beroep open staat legen de verkiezingen, en 
de overheid die gelast wordt uitspraak le deen over 

1 dat beroep; · · 
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3"' Les attributions des présidents et secrétaires; 1 3° De. bevoegdheid der voorzitters en secreta- 
rissen; 

4° Les conditions générales de fonctionriemcnt et 
d'administration (1). 

Dispositions transitoires. 

Art. 24 (nouveau). 

· Les premiers Conseils de l'Ordl'e aux différentes 
instances seront constitués par le Hoi, sur proposition 
du Ministre de. la Santé Publique et de la Famille, les 
organisations professionnelles entendues. Le mandat 
des membres nommés d'office par ·le Roi a une durée 
d'un an. 

Art. 25 (ancien 24). 

Lors des premières élections, le président et Ja 
moitié des membres ayant. obtenu le plus grand 
nombre de voix sont élus pour f;ÎX ans. Le restant 
des membres sont élus pour une durée de quatre ans. 

Art. 26 (ancien 25). 
La présente loi entrera en vigueur à la date indi 

quée par l'arrêté royal qui fixera les mesures transi 
toires pour l' étu blissemen t des premières listes 
comprenant les noms des pharmaciens membres de 
l'Ordre. 

(1) Le dernier alinéa cle l'a1·ticle n a été supprimé au premier 
vote. Il ôtait rédigé comme snit: 
Il déterminera également. les modalités réglant l'emploi des 

langues dans Jes affaires où sont mis cr,t cause des pharmucleus 
domiciliés dans une commune dont la langue arhnirristrative est 
antre que celle prévue ù l'article 3 pour le Conseil do lOrdrs. 

4° De algemene voorwaarden omtrent de werking 
en het bestuur ('). 

Overgangsbepalinge~. 

Art. 24 (nieuw). 

De eerste Raden van de Orde, in de verschillende 
instanties, zullen samengesteld worden door de 

· Koninç, op de ooorâractü van de Minister van Volks 
gezo,idheid en van het Gezin, de beroepsverenigin 
gen gehoord. Het mandaat van de leden ambtshalve 
door de Koning benoemd is geldig ·voor een termijn 
van een jaar. 

Art. 25 (vroeger 24). 
Bij de eerste verkiezingen worden de voorzitter en 

d<~ helft der leden, die het grootste aantal stemmen 
hebben behaald, voor zes jaar verkozen. De overige 
leden worden gekozen voor een termijn van vier 
jaar. 

Art. 26 (vroeger 25). 

Deze wet treedt in werking op de datum, bepaald 
hij hel koninklijk besluit, dat de overgangsmaatre 
gelen vaststelt voor het opmaken van de eerste lijs 
ten met de namen van de apothekers, leden der 
Orde. 

(1) De laatste alinea van arttkel Z3 werd in eerste lezing wegge 
laten. Ze luidde als volgt. : 

Het bepaalt insgelijks de modaliteiten voor de regeling van het 
gebruik der talen in zaken, waarbij apothekers zijn betrokken, die 
gevestigd zijn in een gemeente waarvan de administratieve taal 
een andere is dun deze bij arükel 3 voorzien voor de Raad der 
Orcle. 


